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			Jak to vzniklo 

			Když jsem začínala s prvním Malým princem v nářečí, nenapadlo mě, že jednou dojdu až k tomu osmému. A už vůbec ne, že ho budu křtít v Plzni. Ve městě, kde má každá druhá věta vlastní kadenci, vlastní humor a vlastní švih.

			Jenže tak to je. Ta cesta je hlavně o hledání řeči, kterou mluví srdce lidí. Každé nářečí má jinou náladu. Hanáčtina je jako písnička, laština má jiskru a plzeňština? Ta má poctivej tón. Takovej ten, kterej člověk slyší, když sedí v hospodě u piva a začne se povídat o životě. Prostě srdcem, bez přetvářky. 

			A když se objevil Daniel Bečvář a pustil se do překladu Malého prince do plzeňštiny s takovým nasazením, tak jsem měla podezření, že mu v žilách místo krve koluje Prazdroj. Možná za to může jeho skautská průprava, každopádně z něj při práci sršela plzeňská energie a kreativita. Navíc spojil síly s překladatelkou a tlumočnicí z francouzštiny Annou Maurin. A výsledek? Tuten malej princ, kterej má humor, rytmus i duši.

			K Danielovi a Anně se přidala Nika Kulik, která do Plzně přišla z Ukrajiny a našla v ní svůj nový domov. Její ilustrace mají něco, co se nedá popsat technicky. Najdete v nich takový zvláštní klid, cit a schopnost zachytit v jednom obrázku okamžik, který ve vás zůstane. Přesně tak, jak to má Malý princ rád.

			A tak tu máme osmého do rodiny. Malého prince, kterej mluví po plzeňsku – s nadhledem, měkkostí i tím nenapodobitelným „copa, kdepa, jakpa“.

			Mám z toho radost. A věřím, že ji budete mít taky.

			Protože i v tý nejmenší řeči může bejt schovanej celej vesmír.

			A vám, milí čtenáři, přeji příjemné čtení.

			Martina Dlabajová

		

	
		
			Vážený čtenáři,

			právě jsi otevřel první knihu, která vychází v plzeňštině! Splnil se tak sen mnoha generací plzeňských lingvistů, vlastenců, buditelů i uspávatelů… a možná i ten váš. Není to kniha ledajaká. Příběh o Malém princi francouzského spisovatele a pilota Antoina de Saint-Exupéryho byl vydán v roce 1943, a od té doby ho četly stamiliony lidí po celém světě. Aby mohl co nejlépe oslovit malé i velké čtenáře, byl přeložen do více než 460 jazyků a dialektů. V českém překladu vyšel poprvé v roce 1959 a od té doby se dočkal 35 vydání. Protože jsme hrdými potomky Járy Cimrmana, byla kniha v posledních letech přeložena i do mnoha nářečí, zejména moravských. Světlo světa tak spatřil Malé principál (hantec), Malučký princ (valaština), Malušenký princ (slovácké nářečí), Malé královské sênek (hanácké nářečí), Maly prync (ostravské nářečí) a Malunky prync (laština). Pomyslný český prapor nesl dosud pouze Malej princ (krkonošské nářečí), a proto je skvělé, že Tuten malej princ potěší konečně i Plzeňáky. 

			Málokdo však ví, že nebýt Plzeňáků a jejich zlatavého moku, tento filosofický pohádkový příběh by nejspíš vůbec nevznikl. Inspiraci pro něj nasbíral Saint-Exupéry v pro něho velmi bouřlivém a přelomovém roce 1935. V prosinci toho roku totiž spolu s Andrém Prévotem při dálkové cestě z Paříže do Saigonu havarovali v malém jednomotorovém letadle v libyjské poušti. Piloti sice přežili, ale hrozila jim smrt žízní. Jako zázrakem je po několika dnech zachránila karavana. Zážitky z pouště, z halucinačních stavů, přeludů a vidin na pokraji smrti se pak promítly i do jeho nejznámějšího díla.

			Kde ale přišel na nápad s malým princem, čistým bezelstným chlapcem, se kterým se v poušti setkal? Koncem dubna 1935 byl Saint-Exupéry vyslán pařížským listem Paris-Soir do Moskvy, aby se zúčastnil propagačního a agitačního letu stroje Tupolev ANT-20 „Maxim Gorkij“, tehdy největšího letadla na světě. Saint-Exupéry s ním vzlétl 17. května 1935, ale již druhý den letoun tragicky havaroval. Při této dosud největší letecké katastrofě zahynulo všech 50 lidí na palubě. Saint-Exupéry následně o svých zážitcích publikoval v pařížském listu sérii článků. Píše v nich ale i o své cestě vlakem do Sovětského svazu (volně přeloženo, kráceno):

			„Stanici před Prahou, kde jsem přestupoval, přistoupil do coupé manželský pár s dítětem, které se stulilo mezi ně a spalo. Ale ve spaní se obrátilo a já jsem ve slabém světle noční lampičky spatřil jeho tvář. Ach, takovou rozkošnou tvářičku! Z této šedivé nevýrazné dvojice se zrodil zlatý plod… cosi spanilého a půvabného. Sklonil jsem se nad to hladké čelo, k těm rozkošně našpuleným rtíkům a řekl jsem si: hle, tvář hudebníka, malý Mozart, krásný příslib života. Malí princové z pohádek vypadali právě tak: čím by mohl být, kdyby byl chráněn od všeho zlého, zahrnut péčí, pozorně šlechtěn! Vyroste-li v zahradách nová růže, jsou všichni zahradníci vzrušeni. Chrání růži, pečují o ni, dávají jí to nejlepší. Ale o lidi se nestará žádný zahradník…“

			Zde vidíme jasný předobraz jeho nejznámějšího literárního hrdiny. V této souvislosti je zajímavé vyprávění paní Anny Procházkové, rozené Šteklové (*1930) z Plzně-Bolevce:

			„Náš táta dělal na dráze, a tak sme šický na reží často jezdívali do Prahy. Jednou sme jeli ňák dýl večernim Pařížákem. Mohlo mně bejt tak štyry pět, si merčim. Seděl s náma v kupé ňákej Frantík, vůbec sme tý jeho hatlamatilce nerozuměli. Furt mi cpal ňákej horkej párek, kerej si koupil s pivem skrzevá nastevřený vokýnko. Rači sem se přilípla mezi naše a dělala, že spim. Když si naši taky dáchli, nahnul se ke mně zezhora a zblízka mě vočumoval. Čišelo mu to pivo z huby a já se ho hrozně bála a snažila se nemrkat…“ 

			Až tedy půjdete zítra nakupovat do Severky nebo Atomu a potkáte starou dámu se stříbrnými vlasy, chovejte se k ní jako k Malému princi… tedy vlastně princezně.

				Jan Hajšman,
plzeňský lingvista a badatel

		

	
		
			Léonu Werthojc

			Vodpuste, švícka, že sem tletu bichli věnoval dospělákovi. Mam vážnou vomluvu: ten dospělák je nejlepčí přítel, kerýho na světě mam. Eště jedna vomluva: ten dospělák je štond počapat všecko, i bichle pro švícka. A mam eště třetí vomluvu: ten dospělák žíje ve Francii, trpí tám hladem a klendrou. Fak potřebuje, aby ho někdo utěšil. Esi nestačej všecky tuty vomluvy, rád pověnuju tustu bichli švícku, kerym ten dospělák kdysá byl. Všicí dospělácí kdysá byli švíckama. (Ale jen drobet z nich se na to pamatuje.) Vopravuju teda svý věnování:

			Léonu Werthojc

			dyš eště bejval malym švíckem

		

	
		
			I

			Dyš mně bylo šest, zmerčil sem nádhernej vobrázek v bichli vo pralese, kerá se menovala Poudačky ze života. Na vobrázku byl hroznejš, jak gábluje takýho raťafáka. Taklenc ňák to vypadalo:

			
				
					[image: Na obrázku je oranžový hroznýš, jak požírá rysa. ]
				

			

			V bichli psali: „Hroznejší svojí kořist futrujou vcelku bez žvejkání. Pak se nemůžou hejbat a hnípaj celýho půl roku, co trávěj.“ 

			Hodně sem tehdá špekuloval vo dobrodružstvach v džungli, pak sem se i já chopil pentilky a načmarykal sem svůj ouplně první vobrázek. Vobrázek číslo 1. Taklenc vypadal:

			
				
					[image: Na obrázku je oranžový hroznýš, který spolkl rysa. Hroznýš nevypadá jako had, má tvar klobouku.]
				

			

			Vokázal sem tlencten svůj majstrštyk dospělákom a voptal se jich, esi maj z vobrázku nahnáno. Vodpoveděli mi: „Pročpa bysme měli mít nahnáno z klobouku?“

			Na mym vobrázku nebyl klobouk. Byl na ňom hroznejš, jak tráví slona. Načmarykal sem teda i hroznejšovo vnitřek, ať to i dospělácí počapou. Voni šický dycky potřebujou vysvětlování. Můj vobrázek číslo 2 vypadal taklenc:

			
				
					[image: Na obrázku je vnitřek hroznýše. Uvnitř je vidět celý slon, kterého hroznýš spokl.]
				

			

			Dospělácí mně valili do klenby, ať se vyflajznu na vobrázky vodevřejnech a zavřenejch háďat, ať radějc študýruju zemák, děják, matiku a ájinu. Tak sem hnedka v šesti chtí nechtí zašlajfoval epesní malířskou kariéru. Totálně mi vodradil propadák vobrázku číslo 1 a vobrázku číslo 2. Dospělácí sami nikdá ničehož nic nechňápou a dítka sou fak uvondaný, dyš jim imrvére muší dávat vysvětlování.

			Mušel sem si holt vybrat jinčí fachu a naučil sem se řídit lítadlo. Lítal sem vocamcať aš pocamcať fšade po světě. Kór zemák sem tehdá vopravdu užíl. Hnedka na první dobrou sem doved vodlišit Čínu vod Arizóny. A to se fak voplatí, dyš si v noci ztracenej jak škodovácí na první směně.

			Za život sem potkal tulika vážnejch lidí. S dospělákama sem strávil hafo času. Mam je dobře vobšanclý. Ale můj ánunk se moc nepřešaltroval.

			Dyš sem potkal někoho, kdo nebyl vylágrovanej, svalně sem mu vokázal vobrázek číslo 1, kerej mam furt skovanej. Chtěl sem vedět, esi je vopravdu chňápavej. Ale dycky dyš votevřel chlebárnu, vypadlo z něj enom: „Tuto je klobouk.“ Nu, a tak sem mu neřikal ani vo hroznejších, ani vo pralesech, ani vo vězdach. Holt sem se mu přiblížil. Dyšputovali sme vo Viktorce, vo pívu, vo politice a vo kravatach. A dospělácí byli dycky rádi, že poznali tak rozumnýho čéka.

		

	
  
   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
    
     [image: Na obrázku je fialový poskakující beránek s krátkými rohy.]
    

   

   
   

   
    

   

   
    
     [image: Na obrázku je fialový beránek. Beránek má delší zakroucené rohy.]
    

   

   
    
   

   
    
   

   
    
   

   
    
     [image: Na obrázku je fialový beránek, který je klidný a pase se.]
    

   

   
   

   
   

   
   

   
    
     [image: Na obrázku je fialový beránek, který má na hlavě nasazenou papírovou bednu. Beránek se dívá skrz otvor v bedýnce ven. ]
    

   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
    
    
    
    
   

   
   

   
   

   
   

   
    
    
    
    
   

  

 




    Vážení čtenáři, právě jste dočetli ukázku z knihy Tuten malej princ.

    Pokud se Vám ukázka líbila, na našem webu si můžete zakoupit celou knihu.
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